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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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Washing por

Barrel area

Sewage outlet

Inner barrel

Dehydration por

Clean water area

Inner barrel

lower barrel

Bucket handle

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  1

④  1 ⑤  1 ⑥  1 ⑦  5
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1. Upperpole

2. Upper middle pole

3. Lower middle pole

4. Lower pole

5. Mop plate

EN_ 4.Turn the lower pole to connect with the mop plate
FR_ 4. Tournez le manche inférieur pour l'emboîter dans la plaque 
de la serpillière
ES_ 4. Gira el mango inferior para acoplarlo a la base de la fregona.
PT_ 4. Rode a haste inferior para a encaixar na base do esfregão
DE_ 4. Drehen Sie den unteren Stiel, um ihn mit der Moppplatte zu 
verbinden.
IT_ 4. Ruotare l'asta inferiore per fissarla alla piastra del mocio
RO_ 4. Rotiți tija inferioară pentru a o conecta la placa mopului

EN_ 3.Turn the lower pole to connect with the lower middle pole
FR_ 3. Tournez le mât inférieur pour le relier au mât central inférieur
ES_ 3. Gira el poste inferior para unirlo al poste central inferior.
PT_ 3. Rode o polo inferior para o ligar ao polo central inferior
DE_ 3. Drehen Sie den unteren Pol, um ihn mit dem unteren 
mittleren Pol zu verbinden.
IT_ 3. Ruotare l'asta inferiore per collegarla all'asta centrale 
inferiore
RO_ 3. Rotiți stâlpul inferior pentru a-l conecta la stâlpul din 
mijlocul rândului inferior

EN_ 2.Turn the lower middle pole to connect with the upper middle 
pole
FR_ 2. Tournez la tige centrale inférieure pour la relier à la tige 
centrale supérieure
ES_ 2. Gira el poste central inferior para unirlo al poste central 
superior.
PT_ 2. Rode o poste do meio inferior para o ligar ao poste do meio 
superior
DE_ 2. Drehen Sie die untere Mittelstange, um sie mit der oberen 
Mittelstange zu verbinden.
IT_ 2. Ruotare il palo centrale inferiore per collegarlo al palo 
centrale superiore
RO_ 2. Rotiți stâlpul din mijlocul părții inferioare pentru a-l conecta 
la stâlpul din mijlocul părții superioare

EN_ 1.Turn the upper middle pole to connect with the upper pole
FR_ 1. Tournez le mât central supérieur pour le raccorder au mât 
supérieur
ES_ 1. Gira el poste central superior para unirlo al poste superior.
PT_ 1. Rode o poste do meio superior para o ligar ao poste superior
DE_ 1. Drehen Sie die obere mittlere Stange, um sie mit der oberen 
Stange zu verbinden.
IT_ 1. Ruotare il palo centrale superiore per collegarlo al palo 
superiore
RO_ 1. Rotiți stâlpul din mijlocul părții superioare pentru a-l 
conecta la stâlpul superior



3

Sewage area

Sewage outlet

Clean water area

EN_ The clean water area is separated from the sewage area, so you can always use clean water to 
wash the mop.
FR_ La zone réservée à l'eau propre est séparée de celle des eaux usées, ce qui vous permet de 
toujours utiliser de l'eau propre pour laver la serpillière.
ES_ La zona de agua limpia está separada de la de aguas residuales, por lo que siempre puedes 
utilizar agua limpia para lavar la fregona.
PT_ A zona da água limpa está separada da zona das águas residuais, pelo que pode sempre 
utilizar água limpa para lavar o esfregão.
DE_ Der Bereich für sauberes Wasser ist vom Abwasserbereich getrennt, sodass Sie den Mopp 
jederzeit mit sauberem Wasser auswaschen können.
IT_ L'area dell'acqua pulita è separata da quella delle acque reflue, quindi puoi sempre usare acqua 
pulita per lavare il mocio.
RO_ Zona cu apă curată este separată de cea cu apă uzată, astfel încât poți folosi întotdeauna apă 
curată pentru a spăla mopul.
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Product use

EN_ Washing area
Pull up and down the mop to clean dir
FR_ Zone de lavage
Faites monter et descendre la serpillière pour nettoyer les salissures
ES_ Zona de lavado
Mueve la fregona hacia arriba y hacia abajo para limpiar la suciedad
PT_ Área de lavagem
Mova o esfregão para cima e para baixo para limpar a sujidade
DE_ Waschbereich
Bewegen Sie den Mopp auf und ab, um den Schmutz zu entfernen
IT_ Zona lavaggio
Muovere il mocio su e giù per pulire lo sporco
RO_ Zona de spălare
Trageți mopul în sus și în jos pentru a curăța murdăria

EN_ Dehydration area
Pull up and down the mop to dehydrate
FR_ Zone de séchage
Faites monter et descendre la serpillière pour la sécher
ES_ Zona de secado
Mueve la fregona hacia arriba y hacia abajo para secarla
PT_ Área de secagem
Mova o esfregão para cima e para baixo para secar
DE_ Entwässerungsbereich
Den Mopp auf und ab bewegen, um ihn zu entwässern
IT_ Area di asciugatura
Muovere il mocio su e giù per asciugarlo
RO_ Zona de uscare
Trageți mopul în sus și în jos pentru a-l usca
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